SIXTH SUNDAY AFTER PENTECOST

Troparion and Kontakion:
Troparion (5): Let us the faithful acclaim and worship the Word, co-eternal with the Father and the Spirit, and born of
the Virgin for our salvation. For He willed to be lifted up on the cross in the flesh, to suffer death and to raise the dead
by His glorious resurrection.
Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit.
Kontakion (5): You, my Savior, descended to Hades, and as the Almighty, You shattered its gates. With Yourself You,
as Creator, raised the dead and shattered the sting of death, and delivered Adam from the curse, O Lover of Mankind.
And so we cry out: Save us, O Lord.
Now and for ever and ever: Amen.
Theotokion (5): Rejoice, O Impassable Door of the Lord! Rejoice, O Rampart and Protection of those who have
recourse to you! Rejoice, O Tranquil Haven and Virgin, who gave birth in the flesh to your Maker and God! Fail not to
intercede for those who sing and worship the Child you bore.

Prokimenon:
Prokimenon (5): You, O Lord, will guard us and will keep us from this generation, and for ever.
Verse: Save me, O Lord, for there is no longer left a just man.
Prokimenon (5): You, O Lord, will guard us and will keep us from this generation, and for ever.

Epistle:

Reading of the Epistle of St. Paul to the Romans

(Rom 12,6-14)
Brethren: Since we have gifts that differ according to the grace given to us, let us exercise them: if prophecy, in
proportion to the faith; if ministry, in ministering; if one is a teacher, in teaching; if one exhorts, in exhortation; if one
contributes, in generosity; if one is over others, with diligence; if one does acts of mercy, with cheerfulness. Let love be
sincere; hate what is evil; hold on to what is good; love one another with mutual affection; anticipate one another in
showing honor. Do not grow slack in zeal, be fervent in spirit, serve the Lord. Rejoice in hope, endure in affliction,
persevere in prayer. Contribute to the needs of the holy ones, exercise hospitality. Bless those who persecute you, bless
and do not curse them.

Alleluia Verses:
Verse (5): Your mercies, O Lord, I will sing for ever; from generation to generation | will announce Your truth with
my mouth.
Alleluia, Alleluia, Alleluia.
Verse (5): For You have said: Mercy shall be built up for ever; in the heavens Your truth shall be prepared.
Alleluia, Alleluia, Alleluia.

Gospel:

(Mt 9,1-8)
At that time, Jesus entered a boat, made the crossing, and came into his own town. And there people brought to him a
paralytic lying on a stretcher. When Jesus saw their faith, he said to the paralytic, “Courage, child, your sins are
forgiven.” At that, some of the scribes said to themselves, “This man is blaspheming.” Jesus knew what they were
thinking, and said, “Why do you harbor evil thoughts? Which is easier, to say, ‘Your sins are forgiven,” or to say, ‘Rise
and walk’? But that you may know that the Son of Man has authority on earth to forgive sins” - he then said to the
paralytic, “Rise, pick up your stretcher, and go home.” He rose and went home. When the crowds saw this they were
struck with awe and glorified God who had given such authority to human beings.

Communion Verse:
Praise the Lord from the heavens; praise Him in the highest.
Alleluia, Alleluia, Alleluia.



6-a HEA1JIA 110 31CJIAHHI CB. 1YXA

Tponapi i Konpnaxn:
Tponap (5): PiBroGe3nauanpHe 3 Otiiem 1 lyxom CnoBo, mo Bij J[iBu Hapoauiaocs Ha CIIaciHHS HaIllle, TPOCIaBMoO,
BipHi, 1 MOKJIOHIMCSI, 00 BOHO 0;1ar03BOJIMIIO T1JIOM 31MTH Ha XPECT 1 CMEPTh MEPETEPHITH, 1 BOCKPECHTH TOMEPITHX
CIIaBHUM BOCKpeciHHsIM CBOiM.
Cnasa Otto, i Cuny, i Catomy JlyxoBi.
Konnak (5): Ho any, Cnace miid, 3iitmoB Tu, 1, Ik BCeMOTYTHiH, COKpYIIUBIIY Horo Opamu, Tu, HonoBikomroo4e, sk
TBopenp, Bockpecus 3 Co000 TOMEPIHX, jKal0 CMEPTH BUPBaAB, i Azlama BiJl IPOKJIATTS BU3BOJIUB. Tomy Bci 0 Tebe
B3uBaeMo: Cracu Hac, I'ocrromm!
I HuHI, 1 MOBCsAKYAC, 1 HA BIKK BiuHI. AMIHb.
boropoanunmnii (5): Paayiicsa, bpamo I'ocriogns, avenpoxigna! Pamyiics, Oxopono i [Tokpose Tux, mo no Tebe
npuxoaTh! Panyiics, Tuxa IIpucrane i BeeniBo, mo Coro Tsopus i bora tinom nopoauna! Monuce 6e3ynuHHO 32
THX, 10 MPOCTABIISIOTH 1 mounTaroTh Hapomkenoro Big Tebe.

IIpoxkimen:
[Ipoximen (5): Tu, I'ociou, 30epekeri HaC 1 3aXUCTHUII HAC BiJl POY BOTO 1 MOBIK.
Ctux: Cnacu mene, ['ocrioau, 00 HE cTano MPaBeaHOTO.
IIpoxkimen (5): Tu, 'ocioau, 30epeskernt HAcC 1 3aXUCTUII HAC BiJl POy I[BOTO 1 MOBIK.

ATIOCTO0JIb:

Jlo PumisaH nmocinaHHs cB. anoctosna IlaBna yntaHHS.

(Pum 12,6-14)
BpatTs, Marouu K, 3riTHO 3 JaHOIO HaM OJIaroJIaTTIo, Pi3HI JapH: KOJIHU TO Jap MPOPOITBa, BUKOHYIMO HOT0 MiporO
BipH; XTO Ma€ Jap CIyKiHHS, HEXall CIIy)KUTh; XTO HAaBYAHHS, HEXall HABYA€; XTO HAIIOYMJICHHS, HEXai HAITOYMITIOE.
XT0 J1ae - y mpocTOTi; XTO TOJIOBYE - N0AIINBO; XTO MIJIOCEPIUTHCS - TO 3 PAAICTIO.
JIro6oB Hexait Oye HenMIeMipHa; HEHaBHUIIBIIHN 3710, IPUCTaBaiTe 10 100pa. JIo0iTh 0JIMH 0JTHOTO OPATHHOIO
mo60B’10. [Tomanoro onuH 10 ogHOTO BUNEpemkaiTe. B peBHOCTI He OyAbTe NHUBI, AYXOM TopiTh, ['ocmonesi
CITYyKiTh; BeCeJi B HaIii, B TOPi TEPIICINBI, B MOJIMTBI BUTPUBAJI; CBATUX y MOTpedax criomaraiire i 16anTe mpo
TOCTUHHICTD.
brnarocnoBmsiiTe THX, 1110 BaC TOHSATH; 0JaroCIOBIISITE, HE IPOKIMHANTE.

Anocroabcbki CTux (Anmiys):
Crux (5): Munocrti TBoi, ['ocrionn, ocniiByBaTuMy MOBIK, 13 POy B Pij CIIOBIILY ycTaMu MOiMH TBOIO BIpHICTb.
Annys, anunys, anuys.
Crux (5): bo ckazaB Tu: IloBik MuiticTh 30yay€eThes, Ha HeOecax MPUTOTOBUTHCA 1ICTUHA TBOS.
Annys, anunys, anuys.

€Banresis:

(Mt 9,1-8)
Toro vacy, ciBimu y 4oBeH, Icyc neperuiuB Ha3as 1 mpuOyB y CBOE MicTO. | OT mpuHEceHo 10 HhOTO pO3ciaadbieHoro, M0
nexaB Ha Homax. [lo6auuBmu ixHio Bipy, Icyc ckazaB poscinabnenomy: “banpopucs cuny, TBOi IpiXxu BiJITyCKarOThCs.”
Ta TyT nesiki 3 KHMKHHKIB 3aroBOPHIIM Mk coOoro: “Bin XynuTe.” Icyc, 3HaBIIN iXHI 1yMKH, Kaxe: “Yoro iykase
nymaere B cepipsix Bamux? 1o nermre ckazatu: TBoi rpixu BianmyiieHi, - uu cka3atu: Berans 1 xoau! Ta mo6 3Hanm,
o Cun Yonosiunii Mae Biaay Ha 3eMJIl TPIXH BIAMMYCKaTH,” - Kaxke po3ciadieHoMy: “BceTanb, BI3bMU TBOI HOIII Ta i
i1m 10 cBoro aomy.” Beras Toi 1 mimoB 1o cBoro qomy. Hapon ske, 6aunBInm 11e, HacTpaxascs i cinaBuB bora, 1o 1as
TaKy BJIaJy JIIOJSM.

IIpuyacunii CTux:
Xsamite I'ocriona 3 Hedec, xBanite Moro Ha BUCOTax.
Anunysi, anunysi, anmuiys.



